
 Ye we handza shahula hindri?   What do you like to eat. 
 Ye we hula shahula hindri pvomtsana?   What do you eat for lunch? 
 Ye we mkomori yewa mimkomori? 
 Samahani ye zahula wakomori wa kaioo hula ya kamal anda hindri? 

 
 Mimi mnashiyoni wa nyumeni.  I am a new student. 
 Mi unfanya hazi Corps de la paix.  I work for Peace Corps. 
 Ye djana husomo hindri? 

o Djana tsi somo shingazidja. 
 Ye djana huli hindri pvo masihu? 
 Ye djuzi hwende ho shindoni?   Did you go to school the day before yesterday. 
 
 Bariza Djana 

o Ndjana 
 Ye djana ye tumu ikaya ndjema? 

o Yewa ikaya ndjema ye mana tsi piha shahula ni kawo shandza swafi.  Yes, it was good 
because I cooked food I really like. 

 Ye hu piha hindri?  What did you cook? 
o Tsi piha madjimbi ya igobo, tsi pvisi mbatse, tsi hoho na mabawa.  I cooked taro without 

coconut, I fried potatoes, I grilled chicken wings. 
 Ohh.  Isho shahula shema swafi.  Ye kudja fanya mbahindru yasaya?  You didn’t make 

anything else? 
o Asha.  Tsi piha ubu wa ntsambu wa dziwa sha ndja fanya ju..  I cooked ubu with sago 

(type of powder) with milk but I didn’t make juice.  
 
 Nam karibu 

o Ye ngo huzo hindri? 
 Ngamina salad, na bonobo, na ndimu, na madjwayi.  Ye ngo wandzo hindri? 

o Ngam wandzo ndimu na madjwoyi. 
 Djwayi dzima mengo miraru ze ndimu kilo madjana mayili.  Only one egg is 150KFM.  One 

kilo of lime is 1000 KFM. 
o Oh, oh.  Nzizo anli ni puliya mbapvi ye beyi?  It’s expensive.  Can you reduce the price? 

 Ewa.  Kapvatsi tabu ngam djo puwa ze mengo mitsanu.  No problem.  I can lower it to 
250KFM. 

 
 
July 13, 2015 
 Unfanya msafara-to do a trip 
 Msafara-Trip 
 Rongo Zingi—A lot of things 
 Hu Tunga-to swim 
  Unfanya msafara   
 Hu endesa  To drive 
 Hu Baliya  To drive 
 Hu siha—To get out/to go down 
 Hu tara-To miss 



 Haraka-Quickly 
 Hu safiri-To Travel 
 Hu pashia-To Travel/to get in vehicle 
 Pari-Street/road 
 Ndzia-Path/way/road 
 Hu menyeha-To be broken/destroyed 
 Hu parisa-To find/to grab 
 Hu djaza- To fill 
 Upesi-Quickly 
 Haraka-Quickly 
 Hu shilia-To cross 
 Ngamsiho yapvo—I’m getting out here. 
 Nda yapvo-There 
 Ye ngo endo ndahu?  Where are you going? 
 Ye ngawena plasi?  Do you have a place? 
 Ndrege-Airplane 
 Meli-Ship 
 Gari-Car 
 Djahazi-wooden boat 
 Ngalawa-canoe/row boat 
 Moto-Motorcycle 
 Bisikileti-Bicycle 
 Guruweti-Wheelbarrow 
 Bisi-Bus 
 Beni-Truck 
 Madjaya-Trash 
 Train-Train 
 aGosh-Left (French) 
 Adwat-Right (French) 
 Mhono mshe-left hand 
 Mhono mme-Right hand 
 Kawuha-to turn 
 Biye-Ticket 
 Nawili-Fare/Fee 
 Mahala ha urenga bisi-bus station 
 Adjali-accident 
 Poro-Port 
 Tera ya avion-Airport (in village Hahaya) 
 Djana tsi pashia moto tsende ho mdjini hatru-Yesterday I traveled by motorcycle to go to our 

village 
 Misafara ya hawani-Trip by air 
 Misafara ya baharini-trip by sea 
 Ye magari ya mbadjini yo ukaya ndahu?  Where are cars to mbadjini? 
 Ye nawili ya fumbuni riyali nga?  How much is the fare to Fumbuni? 

 
 



 Taxi Taxi 
o Ye ngo endo dahu? 

 Ngam endo vouvouni ye nawili riyali nga? 
o Ye nawili riyali mengo mitsanu 

 Ngamina riyali shihwi, ye nga wena la mone? 
o Ewa ngamina, pashiyaa ye ngodjo siha dahu? 

 Ngamdjo siha pvo bangweni.  Ndayapvo!  Marahaba mendji.  Lalawunono. 
 
 
 Ye djana hu ende ho baharini? 

o Asha.  Mi na Ahya Ri fanya ajali ya guruweti. 
 Hindri? 

o Ahya hakaya harima le guruweti.  Ri reme fi. 
 Ezo kwayli? 

o Yewa.  Lalawunono 
 
 Mdjomba wahangu ngudjo lala ho dahoni hangu mawudu pvo masihu.  My uncle will sleep at my house 

tomorrow night. 
 Ntsina hu nwa chi.  I will not drink tea. 
 Kuna henda ho mdjini.  I will not go to town. 
 Karina ubaki Nairobi.  We will not stay in Nairobi. 
 Kana henda ho dahoni.  She will not go home. 
 Kamna ubaliya madji.  You all will not bring water. 
 Kwana hu ishiliya.  They will not listen. 
 Kwadja la mayele.  They didn’t eat rice. 
 Kadja nwa vigno masihu ya djana.  He didn’t drink alcohol last night. 
 Kadja renge taxi, sha ha baliya le gari la hahe.  She didn’t take a taxi, but she drove her car. 
 
1. Ye ngawena maha minga? 
2. Ye we urongowa lougha hindri? 
3. Ye we urongowa lougha nga?  How many languages do you speak? 
4. Ye ze ndrogo ndraru wuko hanza hindri?What are 3 things you like? 
5. Ye ze ndrongo ndraru ikao we ku handza hindri?  What are 3 things that you do not like? 
6. Ye ze ndrongo ndraru wadjo handza ufanye ye weekend hindri?  What would you like to do 

on the weekend. 
 
• Ye ngawena ziyo za shingereza? 

o Yewa ngamina ziya za shingereza 
• Ye ngawena ziyo zinga?  How many books do you have? 

o Ngamina ziyo ziraru.  I have three books 
Ngamina shiyo idzima.  I have only one book. 
Ngamina ziyo zindrji.  I have many books. 

 
• Ye ngawena wana ume wahaho wanga? 

o Ngamina wana ume wa hangu wybili. 
 



• Bo mba! Ye le fidjo ilo ngo endo ndahu?  Dad.  Why are you in a hurry? 
o Ye mwana ha koza ngari enda wo ho lapitali.  The child hurt.  We are going to the 

hospital. 
• Ye ha koza hindri?  What hurts? 

o Ha danguha, ngamfikiri, ha unguha wo mdu. He fell.  I think he broke his leg. 
• Ye ngo kozo bo saidi? Saidi, Are you hurting? 

o Yewa ngamhoziwa haku. Yes.  It hurts a lot. 
• Yapvo ndziya ndjema. Good trip. 
 
• Ye hu ende wena ndo?  Who did you go with? 

o Wa miche.  Alone 
o Ndami na [person] 

• Ye hwende lera hindri?  What hour did you go? 
• Ye hudjipviwa?  Did you enjoy yourself? 
• Ye huredjeyi ho dahoni lera hindri?  What time did you return home? 


